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 Резюме 

 Настоящий доклад представлен Генеральной Ассамблее во исполнение ее 

резолюции 71/177 о правах ребенка, в которой она просила Специального пред-

ставителя Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфлик-

тах продолжать представлять Ассамблее доклады о работе, проведенной во ис-

полнение ее мандата, и о достигнутом прогрессе и сохраняющихся трудностях, 

касающихся положения детей и вооруженных конфликтов. Доклад охватывает 

период с августа 2016 года по июль 2017 года и содержит описание актуальных 

тенденций. Кроме того, в докладе представлена информация о видении новым 

Специальным представителем дальнейших перспектив, в том числе касающих-

ся ее взаимодействия с региональными организациями и международными 

партнерами и диалога со сторонами конфликтов, и о прогрессе, достигнутом в 

рамках кампании «Дети, а не солдаты». В докладе содержится описание про-

блем и приоритетных задач, фигурирующих в повестке дня Специального пред-

ставителя, а в завершение приводится перечень рекомендаций по укреплению 

защиты детей, затронутых конфликтом. 

 

  

 

 * A/72/150. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/177
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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 71/177 Генеральная Ассамблея просила Специального 

представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах продолжать представлять Ассамблее и Совету по правам человека 

доклады о работе, проведенной во исполнение ее мандата, включая информа-

цию о ее поездках на места, о достигнутом прогрессе и о сохраняющихся 

трудностях в вопросе, касающемся положения детей и вооруженных конфлик-

тов. Данная просьба проистекает из мандата, предоставленного Ассамблеей в 

резолюции 51/77, в которой она рекомендует Специальному представителю, 

помимо прочего, работать в направлении повышения информированности и 

содействия сбору информации об участи детей, пострадавших от вооруженно-

го конфликта, а также укреплять международное сотрудничество в интересах 

обеспечения соблюдения прав ребенка в таких ситуациях. В соответствии с 

этим мандатом и с просьбой Ассамблеи, изложенной в резолюции 71/177, в 

настоящем докладе сообщается о прогрессе, достигнутом в рамках кампании 

«Дети, а не солдаты». Кроме того, в нем перечислены достижения минувше-

го года и изложены непосредственные приоритеты и более долгосрочные зада-

чи в отношении актуализации вопроса о детях и вооруженных конфликтах в 

сотрудничестве с государствами — членами Организации Объединенных 

Наций, структурами Организации Объединенных Наций, региональными и 

субрегиональными организациями и гражданским обществом. 

 

 

 II. Оценка прогресса в вопросах, касающихся детей и 
вооруженных конфликтов 
 

 

 A. Видение дальнейших перспектив с опорой на 20-летний опыт 

выполнения мандата в отношении детей и вооруженных 

конфликтов 
 

 

2. С момента утверждения своего мандата Специальный представитель и ее 

Канцелярия играют центральную роль в усилении защиты детей, затрагивае-

мых вооруженными конфликтами, в том числе посредством повышения осве-

домленности и обеспечения того, чтобы этому вопросу уделялось приоритет-

ное внимание в международной повестке дня. Назначение Вирджинии Гамбы 

на должность нового Специального представителя в начале мая 2017 года 

весьма своевременно дает возможность подумать о будущем и проанализиро-

вать вопрос о том, каким образом можно нарастить усилия, направленные на 

прекращение и предотвращение серьезных нарушений в отношении детей в 

условиях конфликта. С этой целью вновь назначенный Специальный предста-

витель стремится активизировать предусмотренную ее мандатом деятельность 

по повышению информированности общественности с целью мобилизации 

глобальных действий и использовать накопленный опыт в целях разработки 

передовой практики для оказания помощи специалистам-практикам и государ-

ствам-членам. 

3. В течение двух десятилетий, прошедших со времени утверждения манда-

та, Организация Объединенных Наций разработала инновационные методы 

взаимодействия с правительствами и вооруженными группировками в интере-

сах детей, которые больше всего пострадали от войны. В результате со сторо-

нами, участвующими в конфликтах, было подписано 28 планов действий, 

направленных на прекращение нарушений в отношении детей и создание ме-

ханизмов для их предотвращения. В тех случаях, где наблюдалась благоприят-

ная обстановка и решительная политическая воля, был достигнут устойчивый 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/177
https://undocs.org/ru/A/RES/51/77
https://undocs.org/ru/A/RES/71/177


 A/72/276 

 

3/18 17-13272X 

 

прогресс, благодаря которому стало возможным полное осуществление планов 

действий и последующее исключение девяти конфликтующих сторон из при-

ложений к ежегодному докладу Генерального секретаря о детях и вооружен-

ных конфликтах. 

4. Кампания по информированию общественности под названием «Дети, а 

не солдаты», реализуемая совместно с Детским фондом Организации Объеди-

ненных Наций (ЮНИСЕФ) с 2014 года, стала катализатором дальнейшего про-

гресса в деле защиты детей, затронутых вооруженными конфликтами. Эта 

кампания, направленная на борьбу с одним из шести серьезных нарушений, а 

именно на прекращение и недопущение вербовки и использования детей, дала 

ощутимые результаты. Благодаря более глубокому осознанию этой проблемы 

Специальному представителю совместно с ЮНИСЕФ, Департаментом опера-

ций по поддержанию мира и Департаментом по политическим вопросам уда-

лось ускорить прогресс в работе; решающую роль в реализации планов дей-

ствий и дальнейшем укреплении общей структуры, направленной на защиту 

детей, сыграли советники по вопросам защиты детей. Среди конкретных до-

стижений можно отметить введение уголовной ответственности за вербовку и 

использование детей, издание приказов военного командования, систематиче-

скую проверку военнослужащих, принятие руководящих принципов оценки 

возраста, разработку протоколов передачи, а также освобождение и реинтегра-

цию детей, ранее связанных с вооруженными силами. 

5. Свои плоды принесли и несколько других инициатив Специального пред-

ставителя и ее Канцелярии, в том числе поддержка разработки национального 

законодательства по защите детей; инициативы в области отчетности; пропа-

ганда ратификации международно-правовых документов; а также использова-

ние мирных процессов для взаимодействия со сторонами конфликта по вопро-

сам, связанным с детьми, пострадавшими в результате нарушений, в частности 

в Азии, Африке и Латинской Америке. Однако сложившаяся сегодня непростая 

обстановка в области мира, безопасности и развития привела к увеличению 

числа детей, подвергающихся риску в условиях вооруженного конфликта. Та-

ким образом, в исполнении мандата наступил поворотный момент, и междуна-

родное сообщество вместе с гражданским обществом должны подумать о том, 

как возобновить свои обязательства и с опорой на прошлые достижения идти к 

цели обеспечения максимально возможной защиты детей, пострадавших в ре-

зультате войны. 

6. С этой целью, как предписано мандатом Генеральной Ассамблеи, Специ-

альный представитель планирует создать возможности для усиления синергиз-

ма между различными учреждениями Организации Объединенных Наций, ре-

гиональными и субрегиональными организациями, международными и мест-

ными неправительственными организациями (НПО) и гражданским обществом 

в целях повышения информированности о шести серьезных нарушениях в от-

ношении детей. Специальный представитель считает крайне важным начать 

мероприятия по изучению накопленного опыта в целях выявления передовой 

практики посредством проведения исследований, анализа, оценки и установ-

ления рабочих партнерских отношений, которые могут пролить дополнитель-

ный свет коллективную работу Организации по вопросу о детях и вооружен-

ных конфликтах, проводившуюся в течение последних 20 лет, и определить 

трудности, возникающие на пути к укреплению защиты детей, текущие тен-

денции и динамику для взвешенного планирования будущих действий. 

7. Для обеспечения более эффективной защиты детей чрезвычайно важно 

задействовать дополнительных участников или расширять взаимодействие с 

субъектами, уже являющимися партнерами. Например, можно создать новые 

или укрепить существующие партнерства с региональными и субрегиональ-
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ными организациями в целях содействия принятию политически или юридиче-

ски обязательных документов, направленных на усиление мер по предупре-

ждению нарушений прав детей в условиях вооруженных конфликтов и на реа-

лизацию программных мероприятий в тех случаях, когда нарушения происхо-

дят. В число региональных организаций, с которыми Специальный представи-

тель планирует расширить взаимодействие, входит Африканский союз, Лига 

арабских государств и Европейский союз. Кроме того, Специальный предста-

витель надеется продолжать и развивать действующее сотрудничество с таки-

ми организациями, как Организация Североатлантического договора (НАТО), в 

поисках передового опыта и в целях содействия разработке оперативных про-

цедур, позволяющих надлежащим образом учитывать проблемы, связанные с 

защитой детей. 

8. Кроме того, будет осуществляться взаимодействию с субрегиональными 

организациями, в том числе с Межправительственной организацией по разви-

тию, Экономическим сообществом западноафриканских государств (ЭКОВАС), 

Экономическим сообществом центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) и 

Андским сообществом. Такое взаимодействие является традиционной формой 

работы Канцелярии Специального представителя; активизация сотрудничества 

с субрегиональными организациями может способствовать достижению суще-

ственно большего прогресса. Так, в начале 2000-х годов ЭКОВАС постепенно 

интегрировало меры по защите детей в свою политику и работу своих учре-

ждений, в том числе путем принятия по итогам конференции по проблеме за-

тронутых войной детей в Западной Африке, состоявшейся в Гане 27–28 апреля 

2000 года, Аккрской декларации и Плана действий по защите детей, постра-

давших от войны; учреждения группы по защите детей в составе своего секре-

тариата; и утверждения на саммите ЭКОВАС в 2003 году программы действий 

в интересах детей, пострадавших от войны в Западной Африке. Специальный 

представитель планирует внести свой вклад в укрепление прогресса посред-

ством содействия восстановлению подобных документов и механизмов и фор-

мирования новых партнерств для мобилизации инструментария, который име-

ется в распоряжении широкого круга субрегиональных организаций. 

9. Достижению всеобъемлющей цели мандата, а именно укрепления защиты 

детей, затронутых вооруженными конфликтами, будут способствовать активи-

зация информационно-пропагандистской деятельности и анализ накопленного 

опыта. Предполагается, что изучение прошлого опыта и повышение информи-

рованности общественности помогут наладить взаимодействие со сторонами 

конфликта в тех случаях, когда имеют место нарушения в отношении детей. 

Передовой опыт можно использовать для оказания помощи тем сторонам кон-

фликта, которые демонстрируют готовность обеспечивать более эффективную 

защиту детей путем ведения военных действий в соответствии с международ-

ными стандартами. В тех случаях, когда сторона конфликта открыта для вступ-

ления в диалог, обширная база передовой практики, разработанной в течение 

последних 20 лет, может служить ориентиром для обсуждения технических 

вопросов. Однако для того, чтобы использовать весь потенциал этих передо-

вых методов, необходимо собрать сведения о них, зафиксировать их и сделать 

их доступными для правительств, субъектов, занимающихся вопросами защи-

ты, и других соответствующих структур. Повышение же уровня осведомлен-

ности может использоваться для оказания давления на воюющие стороны, ко-

торые не проявляют такой готовности менять свое поведение к лучшему. Ис-

пользуя различные пути повышения осведомленности общественности, поли-

тической пропаганды и непосредственного взаимодействия, можно заставить 

стороны прислушаться к призывам менять свое поведение к лучшему и сокра-

щать число нарушений в отношении детей. Эти превентивные меры лежат в 

основе целей, которые ставятся перед Специальным представителем. 
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 B. Намечающиеся вопросы и проблемы 
 

 

  Нападения на школы и находящийся под защитой персонал 
 

10. Генеральная Ассамблея играет важную роль в деле признания права ре-

бенка на образование, призывая государства-члены внедрить соответствующие 

механизмы для обеспечения образования в чрезвычайных ситуациях (резолю-

ция 64/290) и закрепляя соответствующие положения в ряде ключевых между-

народных договоров по правам человека, в том числе в Международном пакте 

об экономических, социальных и культурных правах (резолюция 2200 A (XXI) 

Генеральной Ассамблеи) и в Конвенции о правах ребенка (резолюция 44/25 Ге-

неральной Ассамблеи, приложение). Несмотря на повсеместную ратификацию 

этих документов, нападения на школы, преподавателей и учащихся, мешающие 

детям реализовать свои права, стали обычным явлением в ходе конфликтов по 

всему миру. По данным Организации Объединенных Наций по вопросам обра-

зования, науки и культуры (ЮНЕСКО), в затронутых конфликтом странах ве-

роятность того, что дети не будут посещать школу, более чем в два раза выше, 

чем в мирных государствах1. С учетом того, что, по оценкам специалистов, в 

зонах конфликтов проживает более 245 миллионов детей, проблема детей, не 

получающих образования из-за последствий конфликта, заслуживает безотла-

гательного внимания. В 2016 году Организация Объединенных Наций прове-

рила более 750 случаев нападений на школы и больницы в 18 из 20 стран, 

включенных в повестку о детях и вооруженных конфликтах. Особую озабочен-

ность вызывает количество и масштаб подобных нарушений в Афганистане, 

Йемене, Сирийской Арабской Республике и Южном Судане. 

11. Серьезное беспокойство продолжают вызывать неизбирательные нападе-

ния, в том числе удары с воздуха, артиллерийские обстрелы и перестрелки, а 

также применение неточного оружия, которые приводят к гибели учащихся и 

преподавателей, разрушению и закрытию школ. Подобные случаи были осо-

бенно широко распространены там, где линии фронта проходят в городских 

районах и где стороны конфликта не приняли достаточных мер предосторож-

ности для защиты важнейших объектов гражданской инфраструктуры. В 

2016 году три четверти всех нападений на школы и больницы в Йемене и две 

трети таких нападений в Сирийской Арабской Республике были совершены с 

воздуха, в том числе в густонаселенных гражданских районах и лагерях для 

внутренне перемещенных лиц. Необходимо призвать вооруженные силы и 

группы к принятию дополнительных мер по включению в свои правила при-

менения вооруженной силы принципов избирательности и соразмерности в со-

ответствии со своими обязательствами по международному гуманитарному 

праву. 

12. Особую озабоченность по-прежнему вызывают целенаправленные напа-

дения на работников образования, а также на учащихся и их родителей, совер-

шенные в том числе по идеологическим соображениям. Так, в июле 2016 года в 

Мали директор государственной школы был убит вооруженными элементами, 

предположительно выступающими против светского образования. В Сомали 

группировка «Аш-Шабаб» принуждала детей учиться в медресе под ее руко-

водством и, как сообщалось, предпринимала попытки осуществлять их воен-

ную подготовку. Было зафиксировано несколько случаев похищения старей-

шин, имамов и преподавателей медресе, которые не стали передать детей в 

группировку. В феврале 2017 года в Афганистане были временно закрыты 

__________________ 

 
1
 United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, “Humanitarian aid for 

education: why it matters and why more is needed”, Education for All Global Monitoring Report, 

Policy Paper 21, June 2015. 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/290
https://undocs.org/ru/A/RES/44/25
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шесть школ для девочек после словесной угрозы со стороны «Талибана», в ре-

зультате чего пострадало более 3500 учащихся и учителей. Аналогичные угро-

зы в адрес преподавательниц и школьниц высказывались также в Ираке, Мали, 

Нигерии и Сирийской Арабской Республике. 

13. В то время как неизбирательные и целенаправленные нападения на шко-

лы в корне подрывают право на образование, использование школ в военных 

целях может приводить к аналогичному отрицательному воздействию на до-

ступ детей к образованию. В частности, оккупированные школы становятся за-

конными военными целями, что подвергает опасности как учащихся, так и 

преподавателей. Присутствие в школах бойцов, независимо от их функции, 

может также мешать проведению учебных занятий; препятствовать посещению 

школ учащимися и учителями; приводить к разграблению школ и еще больше-

му осложнению доступа к школам в результате усиления мер безопасности. 

Одним из важнейших элементов предотвращения такой практики является за-

прет на использование школ в военных целях, налагаемый путем принятия во-

енных приказов и проведения специальной подготовки, а также обеспечения 

привлечения виновных к ответственности. Существенный вклад в достижение 

этой цели внесла Декларация о безопасности школ, в которой предложено при-

нятие конкретных превентивных мер. Например, в Афганистане, правитель-

ство которого одобрило Декларацию о безопасности школ в 2015 году, Мини-

стерство образования приняло в 2016 году две директивы, предписывающие 

государственные силы безопасности воздерживаться от использования школ. 

На момент подготовки настоящего доклада Декларация была одобрена 

68 государствами — это свидетельствует о растущем признании на междуна-

родном уровне того факта, что предотвращение использования школ в военных 

целях необходимо для обеспечения непрерывного образования. В этой связи 

Специальный представитель поддерживает содержащийся в докладе Генераль-

ного секретаря о защите гражданских лиц в вооруженном конфликте 

(см. S/2017/414) призыв к тому, чтобы больше государств-членов официально 

одобрили Декларацию и ее руководящие принципы и чтобы подписавшие сто-

роны включили эти обязательства в свою национальную политику. 

14. Устранение нанесенного школам физического ущерба может занять годы, 

особенно в ситуациях затянувшегося конфликта и в условиях ограниченности 

ресурсах для инвестирования в образование. Нападения на учебные заведения 

и использование их в военных целях также часто приводят к сокращению пре-

подавательского персонала, количества учащихся и посещаемости, а также 

ухудшают общее качество образования, из-за чего правительства не могут дать 

детям возможность реализовать свое право на обучение. Так в странах, нахо-

дящихся в состоянии войны, нападения на учебные заведения могут не только 

привести к временному ограничению доступа детей к школам, но и вовсе ли-

шить их возможности когда-либо получить образование. 

15. Как отмечается в цели 4 в области устойчивого развития, всеобщее дет-

ское образование является ключевым в деле борьбы с нищетой и сокращения 

неравенства. В этой связи необходимо поддерживать развитие альтернативных 

средств обучения, в том числе общинных или дистанционных программ обуче-

ния для тех детей, которые не могут посещать занятия из-за ситуации в обла-

сти безопасности или из-за разрушения школы. Все программы возмещения 

ущерба после вооруженных конфликтов должны включать положения, касаю-

щиеся восстановления школ. Кроме того, в тех случаях, когда в образовании 

детей обнаруживаются значительные пробелы, для ускорения процесса адап-

тации к системе формального образования могут использоваться программы 

ускоренного обучения наподобие принятой после освобождения города Мосула 

в Ираке. 

https://undocs.org/ru/S/2017/414
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16. Такие препятствующие образовательному процессу факторы, как нехватка 

учителей, учебных материалов и действующих школ, часто усугубляются в си-

туациях перемещения. В результате вероятность того, что дети-беженцы не бу-

дут посещать школу, в пять раз выше в сравнении с детьми, живущими в своей 

родной стране; лишь половина всех детей-беженцев обучаются в начальной 

школе2. По последним оценкам, опубликованным ЮНИСЕФ, в результате кон-

фликтов насильственному перемещению подверглись почти 28 миллионов де-

тей (17 миллионов детей из числа внутренне перемещенных лиц, 10 миллио-

нов беженцев и 1 миллион лиц, ищущих убежища)3. С учетом того, что в одном 

только 2016 году было перемещено более 10 миллионов человек, в ближайшем 

будущем это число вряд ли уменьшится. В связи с этим необходимо безотлага-

тельно найти способ помочь этим детям. В Нью-Йоркской декларации о бе-

женцах и мигрантах, принятой 19 сентября 2016 года (резолюция 71/1 Гене-

ральной Ассамблеи), закреплено обязательство государств-членов обеспечить 

базовое образование для всех малолетних беженцев и мигрантов и подчеркива-

ется их решимость предоставлять им доступ к образованию в течение несколь-

ких месяцев после прибытия в страну. Специальный представитель призывает 

членов Генеральной Ассамблеи обеспечить надлежащее финансирование свя-

занных с образованием программ при реализации комплекса мер в отношении 

беженцев, который представляет собой «дорожную карту» для осуществления 

Декларации. 

17. Защита системы образования от нападений в ходе вооруженных конфлик-

тов и обеспечение возможностей для обучения может также оказывать положи-

тельное воздействие на предотвращение конфликтов в целом. В краткосрочной 

перспективе дети, посещающие школу, менее подвержены серьезным наруше-

ниям, включая вербовку и эксплуатацию, изнасилование, сексуальное насилие 

и похищение. Предотвращение серьезных нарушений может предупредить раз-

витие новых конфликтов и ограничить дальнейшую эскалацию насилия, разо-

рвав порочный круг мести. В долгосрочной перспективе доступ к образованию 

может способствовать развитию жизнестойкости и дать детям надежду и ощу-

щение нормальной жизни, предоставляя им возможность стать проводниками 

позитивных преобразований и выступить в поддержку системных процессов 

примирения и миростроительства. 

 

  Тенденция к увеличению числа случаев отказа в гуманитарном доступе 
 

18. В последние годы отказ в предоставлении гуманитарного доступа к детям 

в условиях вооруженного конфликта становится все более распространенным 

явлением; в 2016 году Организацией Объединенных Наций было подтверждено 

994 случая таких нарушений. Почти половина их произошла в Южном Судане, 

где с 2015 года число подобных случаев выросло на 100 процентов. В первом 

квартале 2017 года во многих случаях тенденция к отказу в гуманитарном до-

ступе сохранялась. Например, в Сирийской Арабской Республике стороны 

конфликта использовали в качестве средства ведения войны осаду, в результате 

которой около 650 тысяч лиц были лишены доступа к продовольствию и дру-

гим товарам первой необходимости, включая медицинские товары для спасе-

ния жизней и жизнеобеспечения. Доставке гуманитарной помощи также пре-

пятствовали намеренные бюрократические препятствия и ограничения, вве-

денные правительством, наряду с нестабильной ситуацией в области безопас-

ности и ограничением доступа со стороны вооруженных группировок. На 

__________________ 

 
2
  Office of the United Nations High Commissioner for Refugees, “Missing out — refugee 

education in crisis”, September 2016. 

 
3
 United Nations Children’s Fund, Uprooted, The Growing Crisis for Refugee and Migrant 

Children (New York, September 2016). 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/1
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начало 2017 года гуманитарные организации в Южном Судане продолжают 

подвергаться преследованиям, становятся объектами насилия и нападений в 

ходе ведения гуманитарной деятельности. В рамках одного инцидента в Цен-

тральном Экваториальном штате шесть представителей гуманитарных органи-

заций были обстреляны и убиты при попытке оказания помощи нуждающему-

ся населению. В течение того же периода был сильно ограничен доступ к гу-

манитарной помощи в штате Ракхайн (Мьянма). Например, в марте ограниче-

ние на поездки гражданских лиц на юге Бутидауна стоило жизни двухлетнему 

ребенку, родители которого не смогли вовремя получить «разрешение на выезд 

из деревни», чтобы доставить ребенка в больницу. Кроме того, на момент под-

готовки настоящего доклада 182 тысячи детей в восточной части Демократиче-

ской Республики Конго не имеют доступа к помощи по причине существенного 

сокращения пространства для ведения гуманитарной работы в результате не-

стабильной обстановки в плане безопасности. 

19. Подобные случаи, отмечавшиеся и в других странах, указывают на тен-

денцию к политизации предоставления гуманитарного доступа для доставки 

помощи, даже если она предназначена для детей. Как отметил Генеральный 

секретарь в своем докладе о защите гражданских лиц (S/2017/414), гуманитар-

ная деятельность должна четко отделяться от политических или военных це-

лей. Соблюдение данного принципа особенно важно в тех случаях, когда по-

мощь предназначена для детей, страдающих от недоедания и болезней. 

20. Случаи, когда гуманитарные работники не имеют доступа к одному из 

самых уязвимых слоев населения — детям-инвалидам, — являются особенно 

вопиющими, поскольку эти мальчики, девочки и их семьи вынуждены сталки-

ваться с невыносимыми трудностями в получении столь необходимой помощи 

из других источников. С аналогичными трудностями в получении доступа к 

гуманитарной помощи сталкиваются несопровождаемые дети, бегущие из за-

тронутых конфликтом районов без родственников или надежных взрослых, 

способных о них позаботиться. Осложнения, связанные с доступом к медицин-

ским учреждениям в пострадавших от конфликта районах с плохой инфра-

структурой, недостаточным транспортным сообщением и ограничениями на 

передвижение, для лиц, попадающих в эти группы риска, многократно возрас-

тают. Участники конфликта, а также соответствующие административные ор-

ганы должны помнить, что лишение детей доступа к базовой помощи может 

привести к гораздо большему числу детских смертей и значительно усугубит 

последствия ведения военных действий. Даже в тех случаях, когда такие услу-

ги не рассматриваются как безотлагательные меры по спасению жизни, напри-

мер в случае проведения кампании по вакцинации, отказ в доступе может при-

вести к долговременным увечьям или летальному исходу. 

21. В этой связи Специальный представитель настоятельно призывает сторо-

ны конфликтов взять на себя обязательство вновь сосредоточиться на деполи-

тизации вопроса и на содействии оказанию гуманитарной помощи детям. Этим 

субъектам следует иметь в виду, что одним из принципов международного 

обычного права является их обязательство дозволять и обеспечивать быстрое и 

беспрепятственное поступление гуманитарной помощи нуждающемуся граж-

данскому населению в районах, находящихся под их контролем. Кроме того, в 

региональных документах по правам человека4 и многочисленных резолюциях 

__________________ 

 
4
 См., например: Африканская хартия прав и благополучия ребенка (1999 год), ст. 23; 

Межамериканская конвенция о предупреждении и искоренении насилия в отношении 

женщин и наказании за него (1994 год), ст. 9; и Руководящие принципы по вопросу о 

перемещении лиц внутри страны (2004 год), принципы 4 и 19. См. также Международный 

комитет красного креста, Обычное международное гуманитарное право, том 1, Нормы, 

норма 131. 

https://undocs.org/ru/S/2017/414
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Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности содержится требование о том, 

чтобы стороны конфликтов обеспечивали доступ персонала по оказанию чрез-

вычайной помощи к поселениям беженцев и перемещенных лиц, причем тяже-

лому положению детей в этих документах зачастую уделяется особое внима-

ние. Наконец, Конвенция о правах ребенка — наиболее широко ратифициро-

ванный международный документ по правам человека — содержит ряд поло-

жений, подчеркивающих необходимость содействовать доставке гуманитарной 

помощи нуждающимся в ней детям, в том числе путем предоставления надле-

жащей защиты и гуманитарной поддержки детям, обратившимся за статусом 

беженца5. 

22. В практическом ключе Специальный представитель настоятельно призы-

вает стороны конфликтов дать четкие указания рядовому составу вооруженных 

сил о том, что гуманитарная помощь детям должна обеспечиваться при любых 

обстоятельствах. Кроме того, для тех, кто не обеспечит соблюдение данного 

принципа, должны быть предусмотрены соответствующие санкции. В этой 

связи Генеральный секретарь заявил о намерении содействовать глобальным 

усилиям по мобилизации государств-членов, гражданского общества и других 

заинтересованных сторон в целях укрепления уважения к международному 

праву и усиления защиты гражданских лиц в конфликте (см. S/2017/414). Этот 

план действий будет включать проведение информационно-просветительской и 

пропагандистской деятельности, разработку и распространение передовых ме-

тодов, а также исследования и диалог по вопросам коренных причин поведе-

ния сторон. Специальный представитель полностью поддерживает эту инициа-

тиву, намеревается сотрудничать с партнерами Организации Объединенных 

Наций в целях обеспечения потребностей детей и призывает Генеральную Ас-

самблею оказать содействие этим усилиям. Кроме того, она настоятельно при-

зывает государства-члены соблюдать изложенные в резолюции 71/127 Гене-

ральной Ассамблеи положения, касающиеся предотвращения нарушений и 

злоупотребления в отношении детей в чрезвычайных гуманитарных ситуациях, 

реагирования на них, проведения расследования и судебного преследования 

виновных. Основным средством борьбы с подобными нарушениями будет яв-

ляться привлечение к ответственности за отказ в гуманитарном доступе.  

 

 

 III. Диалог, обязательства и планы действий со сторонами 
конфликта 
 

 

 A. Новая информация о кампании «Дети, а не солдаты» 
 

 

23. Начатая в 2014 году совместно с ЮНИСЕФ кампания «Дети, а не солда-

ты» официально закончилась в декабре 2016 года. Цель кампании заключалась 

в создании импульса, политической воли, ответственности на местах и между-

народной поддержки, которые позволили бы прекратить и предотвратить вер-

бовку детей национальными силами безопасности в условиях конфликта. Бла-

годаря этой кампании удалось повысить уровень осведомленности междуна-

родного сообщества о вербовке детей, а также заручиться жизненно важной 

поддержкой со стороны государств-членов и гражданского общества в целях 

прекращения данной практики. Эта работа, основанная на прошлых успехах и 

накопленном опыте стран, полностью выполнивших свои планы действий, 

продолжается и сейчас. 

  

__________________ 

 
5
 См. ст. 22(1) Конвенции о правах ребенка; см. также статьи 6, 24 и 27. 

https://undocs.org/ru/S/2017/414
https://undocs.org/ru/A/RES/71/127
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24. На момент своего запуска эта кампания распространялась на восемь 

стран: Афганистан, Демократическую Республику Конго, Йемен, Мьянму, Со-

мали, Судан, Чад и Южный Судан. С тех пор каждая из этих стран успела про-

демонстрировать свою приверженность принципу армии без детей-солдат, 

подписав с Организацией Объединенных Наций планы действий и укрепив тем 

самым формирующийся глобальный консенсус в отношении того, что дети не 

должны вербоваться и использоваться в условиях конфликта. 

25. Три года спустя запланированный консенсус стал реальностью, и тысячи 

детей были освобождены и возвращены на родину при содействии ЮНИСЕФ, 

миротворческих и политических миссий и других структур Организации Объ-

единенных Наций и неправительственных организаций-партнеров на местах. 

Все правительства, участвующие в кампании, активно вовлечены в процесс ре-

ализации плана действий совместно с Организацией Объединенных Наций. 

Демократическая Республика Конго и Чад достигли целей, поставленных в 

национальных планах действий в отношении прекращения и предотвращения 

вербовки детей в вооруженные силы. В Афганистане усилия, направленные на 

предотвращение вербовки несовершеннолетних, увенчались принятием руко-

водящих принципов проверки возраста, которые используются в группах по 

защите детей, созданных при 21 центре вербовки в национальную полицию по 

всей стране. С момента создания групп по защите детей удалось предотвратить 

вступление в ряды полиции почти 1300 детей (в том числе 14 девочек). Осу-

ществление плана действий, подписанного в 2016 году суданскими националь-

ными силами безопасности, происходит одновременно с созданием рабочего 

плана реализации обязательств и формирования на основании президентских 

указов технических комитетов и комитетов высокого уровня. Военное коман-

дование издало приказы о распространении этого плана действий, а из числа 

генеральных инспекторов были назначены координаторы, задача которых со-

стоит в том, чтобы содействовать обсуждению вопросов доступа. С 2012 года в 

Мьянме было освобождено около 850 детей и молодых людей, завербованных 

«Тамадо» в детском возрасте. В начале 2017 года правительство одобрило 

Принципы и установки в отношении детей, связанных с вооруженными силами 

или вооруженными группами (Парижские принципы), однако, как и Сомали, 

ему еще предстоит ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах6. 

26. Кризисы, продолжающиеся в Йемене, Сомали и Южном Судане, затруд-

няют прогресс в осуществлении планов действий, однако благодаря информа-

ционно-просветительской работе по-прежнему обеспечивается освобождение 

детей, связанных с вооруженными силами и вооруженными группами.  

27. Благодаря этой кампании были созданы новые возможности для взаимо-

действия в области реагирования и предупреждения нарушений, совершаемых 

негосударственными вооруженными группами. Более 60 процентов вооружен-

ных групп, участвующих в вербовке и использовании детей и включенных в 

приложения к ежегодному докладу Генерального секретаря по вопросу о детях 

и вооруженных конфликтах (см. A/70/836-S/2016/360), действуют в странах, 

правительственные силы которых тоже упомянуты в приложении; это доказы-

вает, что поведение правительственных сил влияет на действия вооруженных 

групп. В связи с этим в Демократической Республике Конго работа по осу-

ществлению плана действий стала импульсом к созданию более широкой 

национальной кампании по повышению осведомленности в отношении вер-

бовки и использования детей вооруженными группами; в этой кампании, по-

мимо прочих участников, задействованы в качестве представителей члены 

__________________ 

 
6
 United Nations, Treaty Series, vol. 2173, No. 27531. 

https://undocs.org/ru/A/70/836
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национальной сборной по футболу и местные артисты. Цель этой инициативы 

в том, чтобы добиться более широкого признания командующими негосудар-

ственных вооруженных групп правовых и политических последствий вербовки 

мальчиков и девочек. 

28. Успех кампании «Дети, а не солдаты» открыл дополнительные возможно-

сти для укрепления защиты детей посредством повышения уровня осведом-

ленности сторон конфликтов о последствиях всех шести серьезных наруше-

ний. Так, в подходящих случаях со сторонами конфликтов подписываются но-

вые планы действий, которые охватывают не только вопросы прекращения и 

предотвращения вербовки и использования детей, но и другие серьезные 

нарушения. Новая кампания, разработкой которой в настоящее время занима-

ется Канцелярия Специального представителя, позволит продолжить работу в 

этом направлении и уделить внимание всем шести видам серьезных наруше-

ний. 

29. Для полной реализации цели создания вооруженных сил без детей-солдат 

необходимо, чтобы дети, в прошлом связанные с вооруженными силами, были 

соответствующим образом реинтегрированы в общество для предотвращения 

их повторной вербовки и разрыва порочного круга насилия. После непосред-

ственного освобождения детей из рядов вооруженных сил или групп необхо-

димо уделить максимум внимания должному планированию и финансирова-

нию программ реинтеграции. Дети, которые были завербованы и использова-

лись в военных целях, несут на себе отпечаток этих конфликтов; в этой связи 

жизненно важно обеспечить их эффективную реинтеграцию, которая позволи-

ла бы им жить полноценной жизнью и вносить свой вклад в создание мирного 

общества. Девочки сталкиваются с еще большими трудностями при принятии 

обратно в семьи и общины; часто они подвергаются стигматизации или воз-

вращаются домой с ребенком. Без должной реинтеграции детей и оказания им 

помощи, чтобы они могли стать полезными членами своих общин, эти мальчи-

ки и девочки могут в будущем затормозить или, что еще хуже, обратить впять 

прогресс в области мира и развития. 

30. Были разработаны меры реинтеграции на уровне общин, включающие в 

себя оказание детям психосоциальной помощи, чтобы помочь им восстановить 

свою жизнь через образование и профессионально-техническую подготовку, с 

учетом особых потребностей девочек. В этой связи Специальный представи-

тель вновь обращается к государствам-членам, региональным и субрегиональ-

ным организациям с призывом обеспечить достаточное количество ресурсов 

для демобилизации и реинтеграции и особое внимание к вопросам устойчиво-

сти, в том числе посредством реинтеграции детей в безопасную и надежную 

среду. 

 

 

 B. Борьба с тяжкими нарушениями со стороны 

негосударственных вооруженных групп 
 

 

31. Особенно примечательным событием, происшедшим вне рамок кампании, 

стало налаживание непрекращающихся прямых контактов Организации Объ-

единенных Наций с правительством Колумбии и Революционными вооружен-

ными силами Колумбии — Армией народа. Продолжают приниматься меры по 

удержанию в центре внимания демобилизации и реинтеграции всех детей, свя-

занных с Революционными вооруженными силами Колумбия — Армией наро-

да, и по разработке гарантий неповторения, которые позволили бы предотвра-

тить повторную вербовку детей другими вооруженными субъектами. Специ-

альный представитель настоятельно призывает правительство Колумбии и Ре-
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волюционные вооруженные силы Колумбии — Армию народа провести пол-

ную и окончательную демобилизацию детей и продемонстрировать важность 

работы в данном направлении другим сторонам конфликта. 

32. В течение отчетного периода Организация Объединенных Наций также 

контактировала с вооруженными группами Мали, Мьянмы, Нигерии, Судана, 

Филиппин, Центральноафриканской Республики и Южного Судана. На Филип-

пинах Исламский фронт освобождения моро и Исламские вооруженные силы 

Бангсаморо продолжили осуществление плана действий и добились значи-

тельного прогресса. На настоящий момент группа создала все условия, необхо-

димые для предотвращения вербовки, и все 1869 детей, которых Исламский 

фронт освобождения моро определил как связанных с его вооруженным кры-

лом, были официально выведены из боевых действий в ходе нескольких цере-

моний, последняя из которых состоялась в марте 2017 года. Исламский фронт 

освобождения моро также издал распоряжение о проведении регулярного са-

моконтроля и проверки вооруженных элементов, а также утвердил руководя-

щие принципы оценки возраста, позволяющие создать внутренние гарантии 

предотвращения вербовки и повторного призыва детей. 

33. Кроме того, в результате контактов Организации Объединенных Наций с 

негосударственными вооруженными группами в течение отчетного периода 

было подписано два новых плана действий. На полях совещания, проведенного 

в Женеве в ноябре 2016 года неправительственной организацией «Женевский 

призыв», Генеральный секретарь Народно-освободительного движения Суда-

на — Север подписал план действий по прекращению и предотвращению вер-

бовки и использования детей в Судане. Народно-освободительное движение 

Судана — Север обязалось освободить находящихся в его рядах детей и при-

нять необходимые меры для прекращения вербовки и использования детей, в 

том числе посредством издания и распространения военных приказов и назна-

чения координатора высокого уровня для взаимодействия и сотрудничества с 

Организацией Объединенных Наций в целях обеспечения полноценной реали-

зации этого плана действий. Группа также взяла на себя обязательство содей-

ствовать реинтеграции детей в их общины. Наконец, в марте 2017 года в Мали 

Координационный совет движений Азавада подписал с Организацией Объеди-

ненных Наций план действий по предотвращению вербовки и использования 

детей и сексуального насилия их отношении. Это стало особенно значимым 

достижением, так как соблюдать положения плана действий теперь обязаны 

все структуры под эгидой Координационного совета движений Азавада, не-

смотря на то, что в приложении I к докладу Генерального секретаря о детях и 

вооруженных конфликтах (A/70/836-S/2016/360) упомянуто только Националь-

ное движение за освобождение Азавада. 

 

 

 IV. Повышение осведомленности и актуализация проблемы 
в мировом масштабе 
 

 

 A. Поездки на места и повышение осведомленности 
 

 

34. Поездки на места и повышение уровня осведомленности по-прежнему 

являются ключевой составляющей деятельности Специального представителя 

и ее Канцелярии. Так, после налаживания устойчивого взаимодействия с пра-

вительством Колумбии, Революционными вооруженными силами Колумбии — 

Армией народа и гарантами Специальный представитель была приглашена 

принять участие в состоявшейся в Картахене 26 сентября 2016 года официаль-

ной церемонии подписания Заключительного соглашения о прекращении кон-

фликта и установлении стабильного и прочного мира. В ходе общения с пред-

https://undocs.org/ru/A/70/836
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ставителями правительства и Революционных вооруженных сил Колумбии — 

Армией народа Специальный представитель поздравила обе стороны перего-

воров с достижением соглашения, обеспечивающего интересы ребенка и при-

мата прав детей в качестве руководящего принципа. 

35. В феврале 2017 года в Брюсселе Специальный представитель в присут-

ствии высоких гостей выступила с речью в ходе церемонии открытия Конфе-

ренции по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, организованной Бель-

гией на тему «Обмен опытом в области разработки и осуществления политики 

защиты детей в условиях конфликта». Кроме того, Специальный представитель 

председательствовала в группе по осуществлению соответствующих резолю-

ций Совета Безопасности. В ходе Конференции была подчеркнута важность 

выявления передового опыта и обмена наработками между различными орга-

низациями по вопросам разработки и реализации политики защиты детей, в 

том числе программ профессиональной подготовки и ориентации. 

36. Кроме того, в феврале 2017 года Специальный представитель приняла 

участие в международной конференции на уровне министров, организованной 

в Париже правительством Франции и ЮНИСЕФ в сотрудничестве с Руководя-

щей группой по вопросу осуществления Парижских принципов по случаю де-

сятой годовщины принятия Парижских принципов и Парижских обязательств 

по защите детей от незаконной вербовки или использования вооруженными 

силами или вооруженными группировками. Специальный представитель вы-

ступила на пленарном заседании и представила, среди прочего, итоги кампа-

нии «Дети, а не солдаты». 

37. Канцелярия Специального представителя также приняла участие в еже-

годном семинаре по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и женщинах, 

мире и безопасности, организованном Федеральным министерством иностран-

ных дел Германии в Берлине в апреле 2017 года. Пользуясь случаем, предста-

вители Канцелярии рассказали участникам о конкретных возможностях углуб-

ления взаимодействия государств-членов и региональных организаций в обла-

сти защиты детей, пострадавших в результате конфликта. 

38. В июне 2017 года в Лондоне Специальный представитель была пригла-

шена принять участие в обсуждении группой экспертов высокого уровня во-

проса о стимулировании соблюдения законов негосударственными вооружен-

ными группами; обсуждение было приурочено к конференции «Современные 

вооруженные конфликты и развитие международного гуманитарного права», 

организованной Министерством иностранных дел и по делам Содружества Со-

единенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии совместно с 

Британским обществом Красного Креста. В ходе этой поездки Специальный 

представитель также провела встречу с Министерством иностранных дел и по 

делам Содружества и с представителями ряда лондонских НПО. 

 

 

 B. Работа с региональными организациями 
 

 

  Африканский союз 
 

39. Специальный представитель продолжала поддерживать прочные партнер-

ские отношения с Африканским союзом и приняла участие в ежегодном выезд-

ном совещании Африканского союза на высоком уровне для специальных 

представителей и посредников, прошедшем в октябре 2016 года в Шарм-эш-

Шейхе (Египет). Особое внимание в ходе выездной встречи было уделено 

практике посредничества и современным войнам, и вместе с участниками 

встречи Специальный представитель выделила основные проблемы, связанные 

с детьми и вооруженными конфликтами и актуальные для работы Африканско-
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го союза. В течение отчетного периода также поднимался вопрос о нарушени-

ях, приписываемых контингенту Миссии Африканского союза в Сомали. 

 

  Европейский союз 
 

40. Специальный представитель продолжила укреплять партнерские отноше-

ния с Европейским союзом. В феврале и июне 2017 года она выступила перед 

членами Комитета по политическим вопросам и вопросам безопасности и Со-

ветом Европейского союза, а в июне 2017 года она также выступила перед чле-

нами Подкомитета по правам человека Европейского парламента и встретилась 

в Брюсселе со Специальным представителем Европейского союза по правам 

человека. В ходе этих встреч участники обменялись мнениями и информацией 

о воздействии вооруженных конфликтов на детей и о способах дальнейшего 

укрепления сотрудничества между Европейским союзом и Канцелярией Спе-

циального представителя по вопросу о защите детей, затрагиваемых воору-

женными конфликтами. 

 

  Лига арабских государств 
 

41. В соответствии с соглашением о сотрудничестве между Лигой арабских 

государств и Канцелярией Специального представителя, подписанным в 

2014 году, Специальный представитель продолжила взаимодействие с Лигой 

арабских государств, в том числе призывы к ратификации всеми членами Фа-

культативного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося участия 

детей в вооруженных конфликтах. Опираясь на достигнутый прогресс, в тече-

ние следующего отчетного периода Канцелярия будет стремиться к дальней-

шему углублению взаимодействия с региональными организациями. 

 

  Организация Североатлантического договора 
 

42. Специальный представитель продолжила взаимодействие с НАТО в целях 

укрепления партнерства по вопросу детей и вооруженных конфликтов. В янва-

ре 2017 года Специальный представитель встретилась в Нью-Йорке с коман-

дующим миссией «Решительная поддержка» и представителями сил Соеди-

ненных Штатов в Афганистане, а в феврале 2017 года она встретилась в Брюс-

селе с заместителем Генерального секретаря НАТО для обсуждения способов 

дальнейшего укрепления защиты детей в операциях под руководством НАТО. 

43. Канцелярия Специального представителя участвовала в разработке поли-

тики и руководящих принципов НАТО, касающихся вопроса о детях и воору-

женных конфликтах, в том числе типового регламента отчетности и обмена 

информацией в поддержку решения вопроса детей и вооруженных конфликтов, 

принятого в сентябре 2016 года и определившего роль НАТО в деле защиты 

детей, затрагиваемых вооруженными конфликтами. 

 

  Организация исламского сотрудничества 
 

44. В ноябре 2016 года Специальный представитель получила приглашение 

принять участие в тематической дискуссии, организованной Независимой по-

стоянной комиссией по правам человека Организации исламского сотрудниче-

ства и посвященной вопросам защиты и поощрения прав детей в ситуациях во-

оруженного конфликта, иностранной оккупации, чрезвычайных ситуаций и 

стихийных бедствий. Она выступила с речью, в которой призвала активизиро-

вать взаимодействие между Канцелярией и Комиссией, а Канцелярия внесла 

свой вклад в составление итогового документа. 
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 C. Укрепление связей с гражданским обществом 
 

 

45. Работа по укреплению связей с представителями научных кругов, граж-

данского общества и НПО, работающих в области детей и вооруженных кон-

фликтов, занимает важнейшее место в повестке дня Специального представи-

теля. В этой связи в ноябре 2016 года в Женеве она приняла участие в органи-

зованном «Женевским призывом» совещании негосударственных субъектов по 

вопросу защиты детей в вооруженных конфликтах, в ходе которого ей была 

предоставлена возможность обсудить международные механизмы защиты де-

тей и проиллюстрировать, каким образом разработка и реализация планов дей-

ствий может содействовать укреплению защиты детей в конфликтных ситуаци-

ях. Специальный представитель также обратилась по видеосвязи к государ-

ствам-членам и организациям гражданского общества на второй Международ-

ной конференции по вопросам обеспечения безопасности в школах, состояв-

шейся в Буэнос-Айресе в марте 2017 года. Кроме того, в последние месяцы 

вновь назначенный Специальный представитель провела совместные брифин-

ги для обмена информацией о приоритетных направлениях работы Канцелярии 

и обсуждения возможностей поддержания уровня важности вопроса о детях и 

вооруженных конфликтах. В июне и июле 2017 года Специальный представи-

тель встретилась с представителями более чем 50 организаций в Брюсселе, 

Женеве, Лондоне и Нью-Йорке. 

 D. Формирование поддержки на основе партнерств с 

механизмами Организации Объединенных Наций и 

международными организациями 
 

 

46. Специальный представитель продолжила укреплять международное со-

трудничество в целях обеспечения соблюдения прав детей, затронутых воору-

женным конфликтом. В этой связи в феврале 2017 года Генеральная Ассамблея 

созвала в Нью-Йорке неофициальное заседание, посвященное двадцатой го-

довщине принятия мандата по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 

Участники дискуссии и государства-члены выразили неизменную поддержку 

мандата и отметили, что в условиях, когда новые и затянувшиеся конфликты 

нарушают нормальное течение жизни миллионов мальчиков и девочек во всем 

мире, мандат является как никогда актуальным. По случаю годовщины Специ-

альный представитель опубликовала на английском и французском языках 

брошюру «Двадцать лет ради лучшей защиты детей, затронутых конфликтом», 

посвященную работе, проделанной за 20 лет с момента утверждения мандата. 

47. Помимо непосредственного взаимодействия с Генеральной Ассамблеей 

продолжилось активное сотрудничество с другими структурами Организации 

Объединенных Наций, в частности с ЮНИСЕФ, Департаментом операций по 

поддержанию мира, Департаментом по политическим вопросам и Управлением 

по координации гуманитарных вопросов. Также в сентябре 2016 года Специ-

альный представитель приняла участие в мероприятии, организованном Меж-

дународной организацией труда и Фондом Форда на встрече Глобального аль-

янса по искоренению принудительного труда, современных форм рабства, тор-

говли людьми и детского труда (Альянса по достижению цели 8.7 в области 

устойчивого развития). В ходе мероприятия Специальный представитель по-

дробно рассказала о вкладе своего мандата в общие усилия, направленные на 

достижение цели 8.7 в области устойчивого развития на период до 2030 года. 

48. В продолжение многолетнего сотрудничества Специального представите-

ля с Международным уголовным судом и по итогам вклада ее Канцелярии в 

разработку директивного документа Прокурора по вопросам защиты детей 
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Специальный представитель выступила с видеообращением на официальной 

презентации документа в ноябре 2016 года. 

49. В следующем месяце Специальный представитель была приглашена Вер-

ховным комиссаром Организации Объединенных Наций по делам беженцев на 

девятый ежегодный диалог Верховного комиссара по проблемам защиты по 

теме «Дети в процессе транзита». В своем выступлении она остановилась, в 

частности, на способах повышения эффективности международных ответных 

мер по обеспечению защиты детей, затронутых конфликтом. 

50. Специальный представитель вновь выразила обеспокоенность в связи с 

проблемой лишения детей свободы в условиях вооруженного конфликта, осо-

бенно в рамках противодействия воинствующему экстремизму. В этой связи 

Канцелярия Специального представителя тесно сотрудничала с Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности; в декабре 

2016 года в Вене она приняла участие в совещании группы экспертов, посвя-

щенном обращению судебной системы с детьми, которые были завербованы и 

использовались террористическими и воинствующими экстремистскими груп-

пами. Специальный представитель также продолжила содействовать проведе-

нию углубленного глобального исследования по вопросу о положении детей, 

лишенных свободы, в соответствии с резолюцией 69/157 Генеральной Ассам-

блеи, пункт 52 (d). В январе и марте 2017 года Специальный представитель вы-

ступала на брифингах о глобальном исследовании, проводившихся для госу-

дарств-членов в Нью-Йорке и Женеве. 

51. В течение отчетного периода Специальный представитель продолжила 

регулярно взаимодействовать с Советом по правам человека в целях повыше-

ния уровня информированности и решения проблемы нарушения прав детей в 

условиях конфликта. В марте 2017 года в Женеве Специальный представитель 

представила Совету по правам человека свой годовой доклад. Канцелярия 

Специального представителя также внесла вклад в деятельность правозащит-

ных механизмов посредством представления материалов для процесса универ-

сального периодического обзора Совета по правам человека. 

52. По просьбе Совета Безопасности Специальный представитель также вза-

имодействовала с комитетами по санкциям, проводя брифинги и предоставляя 

информацию о тяжких нарушениях в отношении детей. В течение отчетного 

периода она информировала комитеты по санкциям о ситуации в Демократиче-

ской Республике Конго (в ноябре 2016 года) и в Южном Судане (в марте 

2017 года). Кроме того, Специальный представитель провела в Нью-Йорке 

брифинг для Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах о ситуации в отдельных странах, представив членам 

Совета сведения о последних событиях, относящихся к мандату. За 

12-месячный период Генеральному секретарю были представлены страновые 

доклады о положении детей, затронутых вооруженными конфликтами в Ко-

лумбии, Нигерии, Сомали, Судане и на Филиппинах. 6 июля 2017 года Специ-

альный представитель проинформировала Совет о ситуации в Демократиче-

ской Республике Конго. Кроме того, Специальный представитель руководила 

подготовкой годового доклада Генерального секретаря о детях и вооруженных 

конфликтах. В течение отчетного периода Председатель Комитета по правам 

ребенка и члены Комитета оставались ключевыми собеседниками, содействуя 

обмену информацией и участвуя в совместных информационно-

пропагандистских мероприятиях. В этой связи Специальный представитель 

вела среди государств-членов, не ратифицировавших Факультативный прото-

кол к Конвенции о правах детей, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах, пропаганду его ратификации. С этой целью она провела двусто-

ронние встречи с государствами-членами и активно информировала об этой 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/157
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проблеме представителей региональных организаций, гражданского общества 

и региональных групп. В течение отчетного периода Пакистан ратифицировал 

Факультативный протокол, и общее количество участников Протокола соста-

вило 166 государств. 

 

 

 V. Рекомендации 
 

 

53. Специальный представитель призывает стороны конфликта, госу-

дарства-члены, региональные и субрегиональные организации приложить 

максимум усилий для защиты образования в ситуациях вооруженного 

конфликта, в том числе путем принятия конкретных мер в целях предот-

вращения использования школ в военных целях. В частности, Специаль-

ный представитель призывает государства-члены одобрить Декларацию о 

безопасных школах, если они еще этого не сделали. 

54. Специальный представитель призывает государства-члены обеспе-

чить надлежащее финансирование программ образования в спровоциро-

ванных конфликтом чрезвычайных ситуациях, в частности в рамках 

применения комплекса мер в отношении беженцев, и обеспечить включе-

ние в глобальный договор о беженцах соответствующих положений в от-

ношении детей, затрагиваемых вооруженными конфликтами. 

55. Специальный представитель выражает обеспокоенность в связи уве-

личением числа случаев использования осады в качестве средства веде-

ния войны, напоминает всем сторонам конфликтов о принятых ими на се-

бя в рамках международного права обязательствах в отношении оказания 

помощи гражданскому населению и убедительно просит их деполитизиро-

вать процесс доставки гуманитарной помощи детям. В частности, рядово-

му составу должны быть даны четкие приказы о том, что гуманитарная 

помощь детям должна обеспечиваться при любых обстоятельствах.  

56. Специальный представитель настоятельно призывает государства-

члены, региональные и субрегиональные организации поддержать ее 

Канцелярию и другие структуры, занимающиеся защитой детей, в реали-

зации инициатив по обобщению накопленного опыта в целях составления 

комплекса мер передовой практики в рамках мандата в отношении детей 

и военных конфликтов. Такой передовой опыт будет иметь большое зна-

чение в ходе переговоров со сторонами конфликта, в том числе в отноше-

нии уменьшения воздействия военных действий на детей.  

57. Специальный представитель с удовлетворением отмечает ведущую 

роль региональных и субрегиональных организаций в деятельности по 

защите детей и их вклад в такую деятельность. Она призывает все эти ор-

ганизации к тесному сотрудничеству с ее Канцелярией в направлении 

расширения рамок правовой защиты и содействия более активному 

включению вопросов защиты детей в их политику, оперативное планиро-

вание и подготовку персонала. 

58. Напоминая, что проблема реинтеграции детей является основопола-

гающей в вопросе обеспечения долгосрочного состояния мира, безопасно-

сти и устойчивого развития, Специальный представитель призывает со-

ответствующие государства-члены принять надлежащие меры по реинте-

грации таких детей, в том числе посредством поддержки усилий соответ-

ствующих организаций по защите детей; при этом особое внимание долж-

но уделяться потребностям девочек. Она также призывает все государ-
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ства-члены оказать необходимую политическую, техническую и финансо-

вую поддержку для реализации программ реинтеграции. 

59. Специальный представитель отмечает необходимость обеспечения 

Канцелярии и ее партнеров достаточным количеством ресурсов, необхо-

димым для усиления акцента на реализацию предусмотренных мандатом 

задач, таких как повышение уровня осведомленности, использование 

накопленного опыта и передовых практик и активное взаимодействие с 

региональными и субрегиональными организациями. 

60. Стремясь поддерживать превентивные меры, принимаемые Органи-

зацией Объединенных Наций в более широком масштабе, Специальный 

представитель подчеркивает важность обеспечения надлежащего потен-

циала по защите детей в ситуациях, относящихся к повестке о детях и во-

оруженных конфликтах, и призывает членов Генеральной Ассамблеи при 

любой возможности поддерживать укрепление потенциала на страновом 

уровне. 

 


